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«We Are The People», Bono & The Edge – offizieller EM-Song 2021 

Original Lyrics Deutsche Übersetzung 
We’re a million volts in a pool of light 
Electricity in the room tonight 
Born from fire 
Sparks flying from the sun 
Hey, I hardly know you, can I confess 
I feel your heart beatin‘ in my chest 
If you come with me 
Tonight is gonna be the one 

Wir sind eine Millionen Volt in einem Lichtkegel 
Elektrizität liegt heute Nacht im Raum 
Geboren aus Feuer 
Funken fliegen von der Sonne 
Hey, ich kenne dich kaum, kann ich gestehen 
Dass ich dein Herz in meiner Brust schlagen 
fühle 
Wenn du mit mir kommst 
Wird heute Nacht die Nacht der Nächte  

‚Cause you’ve faith and no fear for the 
fight 
You pull hope from defeat in the night 
There’s an image of you in my mind 
Could be mad but you might just be 
right 

Denn du hast Vertrauen und keine Angst vor 
dem Kampf 
In der Nacht ziehst du Hoffnung aus der 
Niederlage 
Da ist ein Bild von dir in meinem Kopf 
Es könnte wahnsinnig sein, aber vielleicht hast 
du Recht 

 
We are the people we’ve been waiting 
for 
Out of the ruins of hate and war 
Army of lovers never seen before 
We are the people we’ve been waiting 
for 
We are the people of the open hand 
The streets of Dublin to Notre Dame 
We’ll build it better than we did before 
We are the people we’ve been waiting 
for 
We are the people we’ve been waiting 
for  

 
Wir sind die Menschen, auf die wir gewartet 
haben 
Aus den Ruinen von Hass und Krieg 
Armee aus Liebenden noch nie gesehen 
Wir sind die Menschen, auf die wir gewartet 
haben 
Wir sind die Menschen mit der offenen Hand 
Von den Strassen Dublins bis zur Notre Dame 
Wir werden sie besser aufbauen als davor 
Wir sind die Menschen, auf die wir gewartet 
haben 
Wir sind die Menschen, auf die wir gewartet 
haben 

Broken bells and a broken church 
Heart that hurts is a heart that works 
From a broken place 
That’s where the victory’s won 

Zerstörte Glocke, zerstörte Kirche 
Ein Herz, das schmerzt ist ein Herz, das 
funktioniert 
Von einem zerstörten Ort 
Werden Siege errungen  

‚Cause you’ve faith and no fear for the 
fight 
You pull hope from defeat in the night 
There’s an image of you in my mind 
Could be mad but you might just be 
right 

Denn du hast Vertrauen und keine Angst vor 
dem Kampf 
In der Nacht ziehst du Hoffnung aus der 
Niederlage 
Da ist ein Bild von dir in meinem Kopf 
Es könnte wahnsinnig sein, aber vielleicht hast 
du Recht  

We are the people we’ve been waiting 
for 
Out of the ruins of hate and war 
Army of lovers never seen before 
We are the people we’ve been waiting 
for 
We are the people of the open hand 
The streets of Dublin to Notre Dame 

Wir sind die Menschen, auf die wir gewartet 
haben 
Aus den Ruinen von Hass und Krieg 
Armee aus Liebenden noch nie gesehen 
Wir sind die Menschen, auf die wir gewartet 
haben 
Wir sind die Menschen mit der offenen Hand 
Von den Strassen Dublins bis zur Notre Dame 
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We’ll build it better than we did before 
We are the people we’ve been waiting 
for 
We are the people we’ve been waiting 
for 

Wir werden sie besser aufbauen als davor 
Wir sind die Menschen, auf die wir gewartet 
haben 
Wir sind die Menschen, auf die wir gewartet 
haben 
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